
AR-15 5.56X45 NATO CHF HEAVY PROFILE CHROME LINED BARREL
- AR-15 5.56MM 16" CHF HEAVY PROFILE CHROME LINED BBL .750"

Geissele barrels are precision machined and cold hammer forged utilizing the
highest quality materials at their state of the art facility in North Wales, PA to
ensure the highest quality and consistency of each barrel. Their barrels are
High Pressure Tested (HPT) and Magnetic Particle Inspected (MPI). The
accuracy and reliability of Geissele CHF barrels makes them an ideal choice
for a hard use duty weapon, precision tuned competition gun, and everything
in between.

Attributes

Name: AR-15 5.56MM 16" CHF HEAVY PROFILE CHROME LINED BBL .750"
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS LLC
Product no.: 430107530
Mfr. No.: 05-2808
Cartridge: 5.56 x 45
Contour: Heavy
Finish: Black
Gas System Length: -
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle Threads: -
Twist: -
UPC: 810081134378

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR15 5.56X45 NATO
CHF HeavyProfil Lauf
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des AR15 5.56X45 NATO CHF HeavyProfil Lauf von Geissele Automatics
LLC. Dieser Lauf wurde mit höchsten Standards für Qualität und Präzision entwickelt. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durchliest, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte den Lauf und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen AR15 Plattformen und gemäß den Spezifikationen des
Herstellers.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen, Abnutzung oder anderen Problemen,
bevor du ihn verwendest.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung (z. B. Gehörschutz und Schutzbrille), wenn du mit dem
Lauf arbeitest oder ihn verwendest.
Achte darauf, dass der Lauf vor der Verwendung vollständig trocken und frei von Schmutz oder Öl ist.
Führe keine Modifikationen am Lauf oder an der Waffe durch, die die Sicherheit oder die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen (5.56 x 45 NATO).
Halte den Lauf während des Schießens in einer sicheren Richtung und achte darauf, dass sich keine
Personen oder Tiere im Schussfeld befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition im Magazin oder im Lauf ist.
Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Lauf vorsichtig ein und stelle sicher, dass er korrekt ausgerichtet ist.
Ziehe die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an, um sicherzustellen, dass
der Lauf fest sitzt.

Nutzung des Laufs:2.

Lade die Waffe mit der empfohlenen Munition.
Stelle sicher, dass der Lauf sicher montiert und funktionsfähig ist.
Führe vor dem Schießen eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alle Teile
ordnungsgemäß arbeiten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, bringe ihn zu einer autorisierten
Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder kontaktiere einen Fachmann für die sichere Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des AR15 5.56X45 NATO CHF HeavyProfil
Laufs wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Es ist wichtig, dass du bei
Unsicherheiten oder Problemen professionelle Hilfe in Anspruch nimmst.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des AR15 5.56X45 NATO CHF HeavyProfil Laufs hat höchste Priorität. Indem
du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst und verantwortungsbewusst mit dem Produkt umgehst, kannst du einen
sicheren und effektiven Einsatz gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig auf Aktualisierungen oder Rückrufe zu
achten, um sicherzustellen, dass dein Produkt sicher bleibt.



Safety Instruction Guide for AR15 5.56X45 NATO
CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel
Introduction
Thank you for choosing the AR15 5.56X45 NATO CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel. This document
provides important safety information and guidelines to ensure the safe use and handling of your product.
Please read this guide carefully before using the barrel to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith or experienced individual.
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Keep the barrel and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of wear, damage, or corrosion.
Use only the recommended ammunition type (5.56 x 45 NATO) to avoid potential hazards.
Ensure that your firearm is properly maintained and cleaned to prevent malfunctions.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not modify the barrel or firearm in any way that may compromise safety.
Store the barrel in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure that the firearm is unloaded when not in use or when being cleaned.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel according to the manufacturer's instructions.
Align the new AR15 5.56X45 NATO CHF barrel with the upper receiver.
Securely fasten the barrel using the appropriate tools and follow the manufacturer’s torque
specifications.
Once installed, check for proper alignment and functionality before use.

Usage:2.

Load the firearm with the recommended 5.56 x 45 NATO ammunition.
Always check the barrel for obstructions before firing.
Fire in a controlled and safe manner, following all shooting range rules.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's cleaning recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a qualified gunsmith for safe disposal options.
Do not dispose of any firearm or firearm component in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your AR15 5.56X45 NATO CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel,
please contact the manufacturer or your local firearms expert for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 barrel. Thank you for your
attention to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Canna
AR15 5.56x45 NATO CHF
Introduzione
Grazie per aver scelto il Canna AR15 5.56x45 NATO CHF. Questa guida fornisce informazioni essenziali per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È importante seguire queste istruzioni per evitare incidenti
e garantire la massima sicurezza durante l'utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le leggi locali e nazionali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi manutenzione o modifica.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'uso e alla manutenzione del prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo senza l'approvazione del produttore.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche del prodotto.

Istruzioni per Installazione e Uso

Installazione

Verifica il contenuto della confezione: Assicurati che tutti i componenti siano presenti e in buone1.
condizioni.
Montaggio: Segui le istruzioni specifiche fornite dal produttore per il montaggio. Assicurati che tutte le2.
parti siano fissate correttamente.
Controllo finale: Dopo l'installazione, verifica che non ci siano parti allentate e che tutto sia montato in3.
modo sicuro.

Uso

Preparazione: Prima di utilizzare il prodotto, assicurati di avere una buona comprensione del suo1.
funzionamento e delle procedure di sicurezza.
Caricamento: Carica l'arma seguendo le istruzioni del produttore. Assicurati di utilizzare solo munizioni2.
compatibili.
Uso: Utilizza il prodotto solo in un ambiente sicuro e controllato, come un poligono di tiro autorizzato.3.
Manutenzione: Effettua regolarmente la manutenzione del prodotto per garantire il suo funzionamento4.
ottimale. Segui le istruzioni del produttore per la pulizia e la cura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di riciclaggio autorizzato per informazioni sullo



smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e dettagli sull'acquisto.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e quella degli altri. Segui sempre le istruzioni e
mantieni un comportamento responsabile durante l'uso del Canna AR15 5.56x45 NATO CHF.



Bruksanvisning for AR15 5.56X45 NATO CHF
HEAVY PROFILE CHROME LINED BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte Geissele AR15 5.56X45 NATO CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel. Dette produktet er
designet for å gi høy presisjon og pålitelighet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Kontroller regelmessig for skader eller slitasje på produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke løp som har synlige skader eller mangler.
Sørg for at løpet er riktig installert før bruk.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen.
Bruk bare ammunisjon som er spesifisert for dette løpet (5.56 x 45 NATO).
Oppbevar løpet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Kontroller at alle nødvendige verktøy er tilgjengelige før du begynner.
Fjern eksisterende løp fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Monter det nye løpet ved å følge disse trinnene:

Plasser løpet i våpenets ramme.
Sørg for at løpet er korrekt justert.
Stram festene i henhold til spesifikasjonene for ditt våpen.

Bruk:2.

Før du begynner å skyte, kontroller at løpet er sikkert festet og fritt for hindringer.
Ved skyting, hold alltid våpenet rettet bort fra deg og andre.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting.

Avfallsinstruksjoner
Når løpet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av våpenkomponenter.
Sørg for at løpet er utilgjengelig for barn og andre som ikke har lov til å håndtere det.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.

Takk for at du valgte Geissele. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med ditt nye produkt.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 5.56X45 NATO
CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel
Introduktion
Tack för att du valt Geissele Automatics AR15 5.56X45 NATO CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel. Denna
produkt är noggrant tillverkad för att säkerställa högsta kvalitet och prestanda. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Var medveten om potentiella risker och faror i samband med användningen av denna typ av produkt.
Rapportera alla otrygga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapnet.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du vidtar några åtgärder.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur, även om det är avstängt.
Använd endast ammunition som är avsedd för AR15 och som uppfyller specifikationerna för 5.56 x 45
NATO.
Se till att vapnet är korrekt monterat och att alla delar är i gott skick innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att du har rätt verktyg för installationen.
Följ tillverkarens instruktioner för montering av pipan på ditt AR15 chassi.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning:2.

Lär dig om vapnets funktioner och säkerhetsåtgärder innan du använder det.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan skjutning.
Använd vapnet endast i säkra och godkända områden för skjutning.
Rengör och underhåll pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte avfall relaterat till produkten i vanliga sopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och material.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterade till säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AR15



5.56X45 NATO CHF Heavy Profile Chrome Lined Barrel. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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